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B é t s. lamentre bízza, hogy idővesztés nélkül 
K l a g e n f u r t i  tudósítás szerént gondolkozzék ollyan eszközökről, mel- 

Máj. 2 dikáról , a’ Felséges Tsászár és lyek által a’ Koronának e’ fontos Func- 
Fels. Tsászárné ez nap reggeli 6 órakor tioja, 0  Fgének személyes megkönnyí- 
elhagyván ezt a’ várost tovább folytatták tésével és a5 közönséges szolgálatnak hát
ú tokat a’ L o i b l  hegyen nagy mester- ra  maradása nélkül, ideiglen vitethessék.44 
séggel tsinált utón Laibach felé. Négy Minekutánna a’ Lord - Cancellarius ez 
nap múlatván O Felségek Klagenfurtban Izenetet a’ Lordok előtt felolvasná, H g  
az.alatt minden itt és a’ város körül ta- W e l l i n g t o n  javaslotta, hogy addig' 
láltató közönséges és hasznos Intézete- is , míg a’ Ház, a’ Királyi Izenetnekki
k e t, valamint több magános személyek- vánsága szer ént, a’ jónak ítélendő esz
nek gazdasági vagy fabrikai alkotmányai- közökről, mellyekre nézve a’ Lord Can- 
kat is méltóztattak megvizsgálni, min- cellarius holnap egy Bilit fog bé hozni, 
denütt megelégedéseknek és felséges ke- tanatskoznék , küldettessék egy alázatos 
gyelmeknek örvendeztető jelét hagyván Felírás Ő Fgéhez, mellyben a’ legyen, 
hátra. _ hogy a’ Lordok O Fgének terhes rosz- 

L a i ba  chból  ír ják , hogy 0  Tsá- szúllétét fájlalják, az isteni gondviselés
szári Kir. Felsége a’ Fels. Tsászárnéval nek segítsége által gyógyulását remény- 
együtt Jun. 2-dikán estveli 7 órakor oda lik , és egyszersmind jelentik, hogy ha- 
szerentsésen és kívánt jó egésségben meg- ladék nélkül fontolóra fogják venni az 
érkezeti, és Karniolia ezen fővárosának eszközöket, mellyek által a’ közönséges 
lakosaitól leírhatatlan örvendezés jeleivel szolgálatnak hátramaradása nélkül O Fge 
fogadtatott. a’ saját kezével való aláírás terhe alól

felmentetik. Lord G r ey' itt ezt az észre-■ 
N a g y  B r i t a n n i a .  vételt tette: kívánatos dolog volna, a’Par

lamentnek minden hajdani hasonló esé- 
A’ F e l s ő  H á z n a k  Máj. 24 diki teket (Praecedents) megtekinteni és meg

ölésében Hertzeg W e l l i n g t o n  feláll- visgálni, mivel a’ jelenvaló esetben nem 
ván jelentette, hogy ö a’ Királytól egy más forog fel, mint a’ királyi hatalmat 
I z e n e t e t  hozott a’ házhoz;, mellynek bizonyos tekintetben ;másnak adni. A’ 
értelme e’ vala: „O Felségének, terhes javallat, (a’ Felírás küldése eránt) min- 
betegsége miatt, nehezen és fájdalmasan den legkissebb ellenmondás nélkül elfo- 
esik a’ közönséges Documentumokat sa- gadtatott. — Annakutánna Gróf A b o r 
ját kezével aláírni, annál fogva a’ Pár- d e e n  felállóit, és a’ G ö r ö g  O r s z á g i
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íj ö l g o k a t  i l l e t ő  p a p í r o s o k  a t ígé
rete szerént elönyujtotta, ázzál a \  kinyi
latkoztatással, hogy ha ezekhez további 
világosítások kívántatnának, az Igazga
tószék azokat is kész lészen megadni. Öt 
iáomőban voltak az előmutatott Papíro
sok; az e l s ő b e n  voltak a’ három szö
vetséges Udvarok Meghatalmazottjainak 
Londonban tartott Conferentziáinak Pro- 
tokollumai , a’ Jul. 6 diki Tractatustól 
fogva az utolsó Londoni Protokollumig; 
&’ m á s o d i k b a n ,  a’ Konstántzinápoly- 
ban lévő három Követek és a’ Porta Mi
nisterei között tartott Conferentziáknak 
Protokollumai, a’ Jul. 6-diki Tractatus- 
n£-. szereztetésélöl fogva a’ Követeknek 
Konstántzinápolyból lett eltávozásáig; a’ 
k a r m a  d_i k b a n ,  azok az írások , mel
lyek az Egyiptomi Seregeknek Móreá- 
ból lett haza takarodásáról adnak vilá
gosítást; a’ n e g y e d i k b e n ,  azok mel
lyel; , a’ Dardanelláknak blokiroztatását 
Caz Oroszok által) érdeklik; az ö tö  d ili
ben végre, bizonyos Görög Bl oka dali
nak megszüntetését érdeklő papírosok, 
abból az időszakaszból, midőn Görög Or
szág a’ szövetséges Udvaroknak pártfo

gása alá helyhettetnék , és a’ Követek is
mét viszszatértek Konstántzinápolyba, 
hogy megnyitnák a’ félben szakadt alku
dozásokat, mellyeknek első feltétele a’ 
Fegyverszünetnek Ca’ Törökök és Görö
gök között) kieszközlése volt. Megmu
tatta a’ Gróf a’ nagy külömbséget a’ Jul.
6 diki Tractatusnak pontjai és a’ legújabb 
Londoni Protokollumnak határozásai kö
zött, melly utolsók szerént Görög Or
szág a’ Portától független szabad fejede
lemségre emeltetett. Ezen változtatásnak, 
mellyet a’ határozásokban a’* környülál- 
lások okoztak, következésében szüksé
gesnek látták a’ szövetséges Hatalmassá
gok , hogy a’ Görög nemzetnek egy ural
kodó fejedelmet válaszszanak. A’ válasz
tás L e o p o l d  Hertzegre esett, melly

nem tsaíí magának Ő Kir. Hertzegséééi 
nek, hanem nagy Britanniának is tiszl 
tességére vált* a’ mennyiben ez által bi
zonyságát adták a’ szövetséges Udvarok 
hogy Angliának őszinte és tiszta lelkű 
Politikájába a’ legfőbb bizodalmat hely. 
hezteiik; minthogy azt kellett természet 
szerént feltenni, hogy az új Fejedelem
nek viseletere kissebb nagyobb mérték
ben a’ Britanniái Politikának béfolyása 
lészen. A’ Választás annyival is inkább 
szerentsésen látszott találva lenni, mivel 
0  Kir. Hertzegségéröl tudva volt, hogy 
egy illyen helyheztetésre kívánkozik, ’s 
más felöl a’ Görögök is hajlottak hozzá
ja. Ehezképest Febr. 3 dikán megkínál- 
tatott a’ Hertzeg a’ Fejedelemséggel, és 
az ő elfogadó levele, noha Febr. 11-ké- 
röl volna dátálvá, 20-dikban megjött a’ 
Conferentziához. Az alkudozások ettől 
a’ napságtól fogva tsupán tsak egy  tárgy 
felöl folytak t. i. pénz felöl. A’ dolgok
nak m e n e te le  e’ volte A’ szövetséges Ud
varok megígérték az utolsó Protokollum- 
ban, — tekintvén Görög Országnak si
ralmas állapotját és Ő Kir. Hertzegségé
nek sürgetését,-—hogy pénzbeli segítsé
get adjanak GörögOrszágnak, hogy saját 
ereje kifejtődznék, katonaságot szedni ’s 
tartani lehessen. A’ B rita n n iá i Ministe- 
rium abban a’ vélekedésben volt, hogy 
Ő Kir. Hertzegségének ezen kívánságai 
helytelenek, ’s annál fogva magát azok-' 
nak ellene szegezni kötelességének tar
totta, annyival is inkább mivel nem hit
te magát arra meghatalmaztatva lenni, 
hogy líj kötelezéseket vállaljon magára, 
mellyeket az Ország s z ü k s é g e i  nem k í 

vánnak. De a’ Kir. Hertzeg megátalkod
va maradott kívánságaiban, és a’ Minis- 
teriumnak világosan értésére adta,  hogy 
ha kívánságait mi nd az utolsó fillérig 
meg nem adják,  ö a’ felvállalt fejedel
mi székről le mond. Az I g a z g a t ó s z é k  mi* 
dön látná, hogy a’ Szövetségesek hajtan



dói', a* kívánságot telyesítni, elhalározá 
magát kedve (ellen is a’ Kir. Hertzeg ké
résének megadására — nem akarván ma
gát arra a’ gyűlöletes vádra kitenni, hogy 
vonakodása állal egy Britanniái Hertzeg
nek javára tett Egyesség szerzést meg
semmisít. így állottak a’ dolgok, midőn 
engemet a’ minapi egy érdemes Marquis 
(Londonderry) tudakozódásával megszól- 
lított. En akkor azt felelém, hogy tsu
pán némelly tsekélységek vagynak hát
ra eligazítani valók; mert a’ felforgó pon
tok többé, nem a’ mennyiségéi, hanem 
tsupán a’ módját illették a’ szövetséges 
.Udvarok kezessége mellett felvejendö 
költsönnek. Ulyeten dolgokat nevezhet
tem tsekélységeknek. Azonközben 0  Kir. 
Hertzegsége ú j  v o n a k o d ó - o  k o k a t  
kezde elő hozni. A’ múlt Pénteken est
ve későn egy levelet vészen az Igazgató
szék a’ Hertzegtől, mellyben 0  Kir. Iler- 
izegsége jelenti, hogy a’ felvállalt feje
delemséget letészi és az Uralkodószék- 
rö l, melly eddig ditsöre vágyásának tzél
ja volt, végképpen le mond. „Én nem 
akarok, szollá a’ G róf, ezen elhatáro
zásnak indílóokaira kiterjeszkedni. Mind-, 
azokat az lírásokat, mellyeket é’ dolog
ban az Igazgalószék és a’ Kir. Hertzeg 
egymás között váltottak, rövid idő alatt 
mihelyt lehetséges lesz , béfogom nyúj
tani a’ Ház asztalára, mint P o t l é k o t  
(Supplement) a’jelenvalókhoz. Nagy kép
mutatás vétkébe esném, ha tagadnám, 
hogy én ezt az Ő Kir. Hertzegsége el
határozásából származott kedvetlenséget 
és továbbra haladást felette sajnálom; 
azonközben vagyon örömem Lordságlok- 
nal; bizonnyal mondhatni, hogy a’ há
rom szövetséges Hatalmasságok közölt 
a’ legnagyobb egyetértés uralkodik, és 
az Igazgatószék bizodaloinmal remény- 
li ,  hogy e’ folyvást való egyetértésben a’ 
Görög Országi dolgokat megelégítő ki-, 
menetellel végezheti.** —• Lord D u r -

I iam megelégszik a’ Minister beszédjé
vel a’ mennyiben annak foglalatja histó
riai elő adás, de protestál egyszersmind 
ellene, a’ mennyiben annak némelly he
lyei L e o p o l d  Hertzeget vádolni akarni 
látszanak. Melly már tsak azért is meg- 
botsathatatlan a’ Ministerben , mivel ö 
a’ Kir. Ilertzegről ollyan levelekből be
széli, mellyek a’ bényujtott Papírosok 
között nintsenek meg. •— Gróf D a r n -  
le 'y óhajtja, hogy e! hátramaradott le
velek minél elébb elönyujtattassanak.Mar
quis L o n d o n d e r r y  akarja tudni, hogy 
a’ Minísternek szándéka e’ minden Pa
pírosokat előmutatni, mellyek az alkudo
zásoknak egész folytában eleitől fogva 
végig, L e o p o l d  Hertzegh ez és Her
tzeg t ő 1 írattattak ? A’ Minister nem úgy 
emlékezett a’ Kir. Ilertzegről, mint kel
lett volna. Az tudva van, hogy O Kir. 
Hertzegsége a’ nékie ajánlott fejedelem
séget elfogadta; az is tudva van , hogy 
f e l t é t e l e k  a l a t t  fogadta, e l ; de a1 
nintsen tudva, hogy m i n d e n  feltételei 
meghalgattaltak* volna. Óhajtja^ azt is 
megérteni, hogy váljon A ti s t r i a  hozzá 
állott e’ a5 Görög sorsát elhatározó utol
só Londoni Protokollumhoz ? Egyéb- 
aránt ö hiszi, hogy L e o p o l d  Hertzeg 
helyesen tselekedett midőn a’ Görög fe
jedelmiszékről lemondott. A’ görög nép 
nem méltó arra, hogy ő légyen az Ural
kodója. Görög Ország új háborúknak 
oka lészen , és elebb utóbb ’sákmánja 
Orosz Országnak. Ö már most is látja 
a’jövendőbeli hadaknak tsiráit maga előtt 
rémítő Isilerjedesben. Szeretné azt is hal
lani, ha] tudja e’ tagadni a’ Minister, 
hogy Orosz Ország, egy millióm aranyat 
engedett el a’ Töröknek, hogy hozzá 
álljon a’ Görög Országról tett határo
záshoz. Tör.ök Ország már nem egyéb, 
niint egy-Orosz tartomány: de nem a’ 
volna ám, ha Anglia illendően oltalmaz
ta és segítette volna. — Gróf A b e r d e e n  

X *
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feleit : Az érdemes . Marquis annyi sok 
kérdést teve fel egyszerre , hogy lehetet
len mindnyájára felelnem. A’ L e o p o l d  
Hertzeg resignatioját érdeklő Papírosok 
rövid idő alatt elő fognak m ulattatni, 
és a’ további Vitatásokat kérem akkor
ra halasztatni. Tzélom tellyességgel nem 
volt 0  Kir. Hertzegségét sérteni, és a’ 
mit mondtam azt egyedül a’ magam men
tségére hoztam fel. Marquis L a n s d o w -  
n e  tudakozta, pénzbeli tekintetek vol
tak e’ vagy más nemű indító okok,mel- 
lyeknél fogva a’ Kir. Ilertzeg elébbi ma
ga eltökéllését megváltoztatta ? G r ó f  
A b e r d a e n  vjszszonozta: Az alkudo
zásoknak tárgyai, Febr. 20-dikától fog
va egészén a’ múlt Hét kezdetéig, min
denkor puszta pénz-dolgok voltak; mind- 
azáltal a’ mull Pénteken beküldött Re- 
signatioja 0  Kir. Herlzegségének nem 
pénz beli inditó okokon épül.

Az Al s ó  H á z b a n  P e e l  Úr vit
te meg a’ Királyi ü z e n e t e t ,  ’s ja val
lotta, hogy reá Válasz-felírás haladék- 
nélkül küldettessék. B r o u g h a m  Úr 
oltalmazta a’ javallatot, melly köz aka
rattal el is fogadtatott. Elönyújtolta egy
szersmind Pé e l  Úr a’ G ö r ö g  O r s z á -  
g o t  illető Papírosokat ’s hírül adta Leo
pold Hertzegnek lemondását a’ felvál
lalt fejedelemségről. H ű m e  és R u s s e l  
Urak kérdéseket tettek a’ M inisternek,

• mellyekre ö éppen azokat felelte, a’ mi
ket Lord A b e r d e e n  a1 Felső Házban, 
azzal a’ hozzá adással, hogy a’ Kir. H er
tzesnek okot a’ Resignatiora azok az űj 
tudósítások adtak, mellyek Görög Or
szágból érkeztek. — A’ Déli Amérikai 
lij Statusoknak dolgát (melly a’ Máj. 
17-diki Ülésben is felforgoti) újra elő
hozta W i l s o  n Úr és sürgetve tanátsol- 
ta ,  hogy azoknak hatalmasan pártját kell 
fogni,, egyfelöl az Óriási nagyságra áhí
tozó Éjszak Amérikaiak ellen (kik Texas 
tartományát Mexikótól elakarják mes

terkedni) másfelől a’ dél-amérikai birto 
kait nehezen felejtő Spanyol Ország el
len, melly őket G u b á b ó l  háborgatja. 
Az Amérikai Statusok annyival méltób
bak Anglia figyelmére és pártfogására 
mivel ők Vásárolják legjobban az An- 
liai műveket, nevezetesen esztendőnként 
9 millióm f. st. á m ít ,  a’ midőn Norve- 
gia, Svéd Ország, Dánia, Frantzia Or
szág és Portugallia öszvéséggel tsak
5,200,000 f. st. árrdt vesznek. Az An- 
g ^ s  Kereskedésnek a’ dél-amérikai piatz 
hajt legtöbb hasznot, és az oda való Ke
reskedésben 20 millióm f. st. Tőke áll.

A5 Felső Háznak Máj. 25-diki Ülé
sében M o t i o t  teve a’ Lord Cancella- 
rius a’ Királyi Izenetnek fontolás alá vé
telére. Két féle módot említett a’ Kirá
lyi kívánságnak teljesítésére , t. i. vagy 
Jutalmaztassanak meg több személyek, 
kik Ő Fge nevében az Aláírást végez
hessék, vagy készíttessék bizonyos sze
mélyeknek nevével mégstempelezett(meg- 
héllyegezetl) papíros, mellyre azok, mint 
Királyi Biztosok, az Aláírást teszik. Ez 
utóbbi mód több esetekben hajdan is 
meg volt, nevezetesen V ili Henrik alatt 
E d u a r d  4alatt és III V i l h e l m  alatt,
O is azt javaslotta, és egyszersmind kér
te, hogy az errő l szólló Bili most elő1' 
szőr és holnap másodszor olvastassék fel. 
Az elöszöri  felolvasás megengedtetett, de 
a’ másodszori, Lord G r e y n e k  sürge
tésére, Tsösörtökre elhalasztatott. Annak 
utánna, Lord Gr é y n e k  tanátslásaból, 
egy Biztosság neveztetett ki a’ Praece-  
de n te k nek (hajdani hasonló eseteknek) 
megvisgálására. A5 Biztosság 24- szemé
lyekből á ll, kik között vagynak W el
l i n g t o n ,  B a t h ü r s t ,  Melvi l l e* 
G r e y ;  H o l l a n  d ’s a’ t. Lordok es a 
Y o r k i  ’s C a n t e r b u  r y  i Érsekek.

L o n d o n ,  Máj. 27-dikén. A’ leg
újabb Bulletinek a’ Királynak hogy311’ 
létéről. ím itt következnek
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„ W i n  d s o r  Máj. 25-diI:én. A’ Ki
rálynak tegnap igen roszsz napja volt, 
de az éjíszaka jó volt, és most reggel 
jobbatskán érzi magát O Fge.cí

„ W i n d s o r  Máj. 26 kán. A’ Ki
rálynak megint jó éjtszakája volt. De 
a’ Symptomák nem javultak/4

„ W i n d s o r  Máj. 27 dikén. A’ Ki
rály a’ múlt éjjel jól aludt, cs ma vala
mivel jobban érzi magát 0  Fge.

H a l f o r  d. T ie  r n ey.‘f — 
C l a r  e nce  Hertzeg a’ Királyt gya

korta meglátogatja. Ma (27-ben) W e l 
l i n g t o n  Hertzeg is megjelent délben 
a’ Windsori Palotában, és szerentséje 
volt Ö Fgével beszélleni.

A’ C o u r i e r  az Algíriaknak hadi- 
készületeiről ezt a’ tudósítást adja: „Egy 
levél Máj. 1 napjáról T a b a r c a  szige
téből (Afrika szélénél T u n i s és A l g i r  
között) jelenti, hogy az Algiriak a’Fran
tziák ellen kevés készületeket tesznek ,  
azokat is hibásan. Az igaz hogy temér
dek sokaságú ágyúk vitettek a’ városba, 
cs a’ közel tengerpartokra néhány mföld- 
nyi hoszszúságban, Algirtől keletre és 
Nyúgotra; de Artilleristák, kik ennyi 
ágyú mellé legalább is 6.000-en kellené
nek , kevés számmal vagynak. Nints Ma
gazin, sem a’ hadiszereknek sem az ele- 
ségnek. A’ nép az Ország belsejéből alig 
ha jő a’ városnak segítségére; sőt in
kább ,a’ faluk megtartják magoknál mind 
a’ barmokat, mind az élelemre valókat, 
hogy uiajdj a’ Frantziáknak adhassák el 
jó pénzért. T u n i s  é s M a r o k k o  örül
ni látszanak, hogy Algirt ezt az ő félel
mes szomszédjokat tsapás fenyegeti. Azok 
az Európai Consulok, kiknek a’ Dey 
nem engedte meg, hogy hajóra üljenek, 
kimentek a’ városból falukra az Ország 
belsejébe, a’ hol fegyveres emberek őri
zik őkét, kiket nékiek kell tartani.ee

Égy könyvelske jelent meg Parisban 
ez alatt a’ tzírn alatt: „ A z A l g i r i E x -

pe  d i l i  ó b ó l  v o n h a t ó  n y e r e s é g -  
r ö l ,  vagy annak lehetségéről, hogy a’ 
Középtenger öblében egy új Gyarmati 
és Tengeri Systema állíttassák, melly az 
Anglus erőt ellenarányban tartani bír
ja d  — A’ T i mes  erről így emlékezik: 
A’ könyvetske szerzője, minekelőtte fent- 
héjjázó planumának kifejtegetéséhez kez
dene, bévezetésűl megmondja, hogy 
Frantzia Országnak, szapora népesedé
sénél fogva, múlhatatlan szüksége va
gyon Gyarmatokra (Goloniákra) ; az Afri
kai part hozzá legközelebb esik és alkal- 
matosabb is erre a’ végre mint másaltár- 
melly tengertuli frantzia birtok; a’ kö
zéptengert úgy kellene tekinteni, mint 
egy Frantzia tavat ( l a c  F r a n i j a i s ,  
Buonaparte kifejezése szerént) és Afri
ka partja eleitől fogva azé volt, a’ ki 
azt legutoljára elfoglalta; az egész Afri
kai partot egy két Várnak segítségével 
hatalom alatt és engedeímességben lehet
ne tartani; az Egyiptomi kereskedésnek 
útja ez által megnyittatnék; az Anya Or
szág, minden időben szabadon járhatna 
Gyarmatjába; függetlenül az Anglusok- 

’ tói ; és — ekképpen Frantzia Ország a’ 
Középtengeren tarthatná a’ Gibraltár, 
Málta, és Jóniai szigetek birtoka által 
elhatalmasodott Angliát. Mind ezen pon
tok az előttünk fekvő frantzia könyvets- 
kében nagy tűzzel, vítattatnak, és fej- 
tegettelnek; melly fejtegetés kétségkívül 
a’ szerző előtt tökélletes nyomosságúnak 
fog látszani. De váljon más nemzetek 
bele szeretnek e’ olly könnyen ebbe a’ 
Colonizáló Planumba, mint a’ Frantziák? 
A’ Frantzia hatalmat Afrikába kiterjesz
teni, és a’ Közép tengernek egész Afri
kai partját az A t l a s  bértzeitöl fogva 
Egyiptomig meghódoltatni — egy Bou- 
naparte Oskolájából került frantzia kön
nyűnek ’s tsekélységnekgondolhatja: de 
hát Anglia és a’ Középtengeri Hatalmas
ságok valjoo nézhetnék e’ öszvedugott
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közzel egy illyen Planumnak végrehaj
tását? Tellyeséggel nem,  és mi örven
dünk annak tudásában, hogy 'a’ 'Fran
tzia Kabinéi az Algiri Expedilioval sem
mi illyes véget nem tzéloz. X. Károly 
Ministerei átaljában^ mérsékleti gondol- 
kozásuak, és az Expedilio felöl adott 
magyarázataikkal legkissebb okot sem 
adtak Szövetségeseiknek a’ nyughatatlan- 
ságra. No de tegyük fel, hogy ez a’ Pro- 
icctum te szést nyerne a’ Frantzia Igaz- 
gatószéknel; mitsoda nyeresége lenne ab
ból Frantzia Országnak? Az elfoglalt 
Afrikai Partokon gyarmatokat ültetni, 
iszonyú költsegbe kerülne és magok a’ 
Gyarmatok egy két esztendők alatt azt 
bé nem hajtanák. Azonközben kiüthetné 
magát a’ háború Angliával, mellynek 
első következése az említett költséges 
Gyarmatoknak'elvesztése lenne; mert a’ 

fran tz ia  Tengeri e rő , a’ mostani gyen- 
geállapotjában , ellene állhatni a’ Britan
niái Flotta sókkal hatalmasabb erejének 
nem birna. A’ legnagyobb bátorságnak 
is ki kell térni a’ hatalmasabb erő elöl, 
és azt egy átaljában nevetséges lenne fel
tenni, hogy SOLíneahajó 150-nel, vagy 
35 Fregát 300-zal sikeresen megmérköz- 

. hetik. Ezen okok , a’ Frantzia Ministe
reknek tudva lévő gondolkozását és adott 
Magyarázatait nem tekintve is, elégsé
gesek minden aggodalmat megtsilapí- 
tani.u —

F r  a n t z i a  O r s z á g .

P á r i s  Máj. 29 dikén. A’ Nápolyi 
Udvar kiment, B e r r y  Hertzegnének 
társaságában, C o m p i e g n e  be  és 25- 
dike olta ott mulat. — Hertzeg M o n- 
t e m a r t  Frantzia Követ az Orosz Ud
varnál, engedelemmel haza jött. Gróf 

> M a t u s c e v i t z  induló félben van Lon
donba.

A’ Normandiai Megyékben pusztító

gyújtogatásoknak szerzőit, minden szor
galmatos nyomozás mellett is, nemlehe- 
te még eddig kitudni. Egyébaránt gya
núból sokan megfogattattak.

Az Algiri hadnak ideje alatt Afriká
ból „ A l g i r i  S t a f e t á u név alatt egy 
Újság fog já rn i,  mellynek első Számja 
a’ Kiszállásnak napjára vagyon kihirdet
ve. M e r i  e Úr Generális B o u r mó n t -  
nak a’ fő Vezérnek titoknokja. Az Üj- 
ságlevél hetenként kétszer jelenik meg.

T a h i . r  Basa (a’ kit a’ Porta, a’ mint 
tudva van, Konstántzinápolybóí April.
15-kén Algírba elküldött bizonyos Kö
vetségben) T o u l o n b a  megérkezett ép
pen abban a’ pillantásban, midőn a’ 
Frantzia Hajós Seregnek első tsapatja a’ 
kikötőből kiindulna. A’ Basa egy levelet 
hoz a’ Nagy Úrtól Ö Felségéhez a’ Fran
tzia Királyhoz, mellyben hihető, hogy 
egyebek között Algírról is emlékezet 
tétetik.

Egy Párisi J o u r n a l  Máj. 25-ká
ról így szóll: „Az a’ h ír kezd terjedni, 
hogy a’ középtengeri Anglus Flotta a 
jelenvaló pillantásban A l g i r  m elle t t  kó
vályog, és Admirális M a l c o l m  (az 
Anglus Hajós Vezér) gyakori közösü
léseket t a r t H u s s e i n n e l  (az AlgíriDey- 
je l), mellyeknek tárgya a’ Frantzia Ex- 
peditioval egybeköttetésben állaná. In
nét, ha ez igaz találna lenni, sok ke* 
lemetlen következéseket lehetne vonni. < 
Más részről ázt is emlegetik, hogySp^ 
nyol Ország egy tábort akar gyűjteni â  
Frantzia Ország felé  eső h a tá r s z é le k e n .
(A’ G a z e 11 e ezt puszta költeményne t 
állítja lenni. —

Az Éxpeditionalis Hajós Seregről 
T o u l o n b ó l  a’ következő tu d ó s íta s o  
érkeztek Telegraph által P á r isb a :

Toulon M á j. 26-dikán 1850. re g g e li 9-edfél óraior.

Tizen egy Lineahajók , 19 
tok. 15 Briggek, két Gőzhajók és J



Szállílóhajók tegnap eslve elvitor]áztal<.
— A’ második Osztály most szedi felvas- 
matskáit, a’ harmadik holnap indul. Idő 
ízép van , gyenge nyúgoti szel.

T o u lo n  M á j, 27*dikén  , 1850. reggeli 8 ó ra k o r .

• A’ 90 Szállító hajókból álló máso
dik Osztály, az Ü s t ö k ö s  t s j  11 á g 
tól kísértetve tegnap elvitorlázott. — A’ 
sebes nyúgoti szél nem engedi a’ harma
dik Osztálynak megereszteni vitorláit. Ez 
az Osztály, mihelyt megtsendesedik a’ 
szél, fel fogja szedni vasmatskáit.

T o u lo n  M á j. 27-d ik é n , 1830. d é lb e n .

A’ B é r  r y H e r t z e g n é  nevű Fre- 
gát, jővén Algirtól, Admirális D u p e r -  
r é nek hajóival 20 mföldnyire T o u l o n -  
tól délnyugotnal;, szemben találkozott. 
A’ szél kedvező volt.

T o u lo n  Máj. 27-d ik én  1830. d élu tan n i 4-ed fél ó ra k o r.

Száz harmintzhat Szállítóhajók ép
pen most vitorláztak e l, hogy a’ G ó- 
l y a é s  D a p h n e  kísérete alatt kiren- 
desteléseknek helyére menjenek. _ Már 
tsak egynehány hajók maradtak itt. Ezek 
némelly tsekély sérelmeket kaptak , mel
lyek rajtok igazítni valók, és majd a’ 
M a r s e i l l  eben lévő hajóknak megér
kezése után fognak, a’ D r a g o n  tói kí
sértetve , útra indulni.

J e l e n t é s .

A’ T u d o m á n y o k  Ö s z v e s é g é -  
n e k  II. és III. K ö te  t j e i r  a l .

Az a’ részvétel, mellyet a’ T. T. ol
vasó Közönség elölt, a’ Tudományok 
öszveségének l-sö Kötetje nyert , annak 
folytatására, a’ Il dik és Ilf-dík Kötetek
nek, vagy a’ Törteneti Tudományoknak 
kiadására, útat nyita. Szélesen terjedők, 

tudományos életbe mély behatásdak a’ 
Történetek ; ’s az ezekre néző tudomá
nyok rendje eggyütt előadva ritka! mert

ennek tsak egy része is az egész tudo
mányos életünket elfoglalhatja.

A’ T u d o m á n y o k  ö s z v e s é g é n e k
II. K ö t e t j e  a’ H i s t ó r i a i  s e g é d  tü7 
d o m ány ok at fo gla 1 j a ö sz ve-, t. i.

I-sö Szakasz: Leíró tudományok.- 
A.) Természeti: 1.) Ég "leírás a.) Kö
zönségesen; Ts i 1 l ago k l e i  r á s a. b.) 
különösen: aa.) N a p n a k ,  bb.) Nap
hoz tartozóknak, vogy: «) F ö l d e k ,  
P l a n é t á k ’ ó.) Holdak’ — c.) Ü s t ö 
k ö s  ö k’ leírása. 2.) Fold leírás : a ) k ö- 
z ö n s é g e s e n :  aa.) A’ mondhalódások 
szerént- a .)  M e n n y i s é g i  (mathesiji), 
£.) M i n é m ű s é g i  vagy természeti, c.) 
Víszonos , L a  k i ö l d  l e í r á s ,  bb.) 
Az idők szerént, R é g i ,  k ö z é p ,  új.  
b.) Különös föld vagy Vidék leírás; Víz, 
Tenger , Hegy-vidék leírás. B.) Az em
bert leíró tudományok; Népleírás. 1.) 
K ö z ö n s é g e s e n  2.) Különösen a.) 
Á z s i a i ,  b.) A f r i k a i ,  c.) E u r ó p a i ,  
d) A m ér i  k ai ,  e.) D é l s z i g e  ti n é p 
l e í r á s .

Ild ik  Szakasz: Elbeszéllö tudomá
nyok (idő szerént)._ A.) Természet vilá
gi történetek; 1.) Ég’ és 2.) F ö l d  ter
mészet históriája. B .)  Embervilági tör
ténetek: 1.) Mennyii-ég szerént: Chr o -  
noJ og i a .  II. Minéműség szerént: G e
n e a l ó g i a .  III.) Viszony szerént:_ 1.) 
A’ históriának mivoltjára nézve : a.) I r  a- 
t o k :  b.) R é g i s é g e k ,  c.) P é n z e k ,  
d.) T z í m e r e k  tudománya. 2.) A’Tör
ténetek mellesleges kitsapásaira nézve: 
M y t h o l o g i a .  3.) Az okozásokra néz
ve: O k s z a k o k  (epochák) a.) T er- 
m é s z e t i e k ,  b.) S z e m é l y e s e k .
A’ III-dik K ö t e t  a’ t u l a j d o n  H is 
t ó r i a i  t u d o m á n y o k a t  f o g l a l j a  

ö s z v e :
IV.) Viszonzódás szerént a’ gondol

kodásra v ivén:í.) S z i i k s é g o s k é p e n
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v a l ó  erányzata a’ Históriának. 2.) Á’ 
M e g l e t t  dolgokra nézve, tulajdonké
pen való história, a.) Mennyiség szerént: 
aa.) Kiterjedésére nézve: a 0 Közönsé
ges , £.) Különös, e.) Magános vagy 
életírás. bb.) Az idők határaira nézve; 
(régi; közép } új , vagy inkább) «.) Kül
ső érzési vagy mennyiségi: R é g i  Mo 
n a r c h i á k .  . £.) Belső m i n é m ü s é g i  
v a g y  m í v e l é s i :  G ö r ö g  és R ó m a i  
t ö r t é n e t e k ,  c.) Viszonyra való által
menetel : N é p  m o z g á s ,  k ö l t ö z k ö 
dés - s zak .  Viszonyos történetek,’s kü
lönösen: d.) A’ Vallás m i v ó l t j  á r  ain
tézett történetek: K e r e s z t e s  h a d a k  
szaka. dO Költsönködési történet szak: 
a’ nyomtatás feltalálásától fogva , 
E g y a r á n y ú s á g r a  va l ó  t ő r e  ke 
dés  : a’ mostani időkig. b.) Minéműség 
szerént: Míveltség történet: aa.) Men
nyiség szerént : a.) Közönséges : e m b e 
r i s é g  t ö r t é n e t e .  6.) Különösen egy 
Népé. bb.) Minéműség â’ míveltségben: 
M e s t e r s é g e k  t ö r t é n e t e ,  cc.) Vi
szonyra nézve: a .)  Mivóltjára nézve: 
T u d o m á n y  t ö r t é n e t .  Z>.) Okozására 
nézve: aci.~) T u d ó s o k  és b b .) K ö n y 
ve k története, c.) Költsönködési mívelt
ség történet: Nevelés, tanítás, Oskolák 
története, c.) Viszony szerént: O r s z á g -
1 ási-t ö r  t é n e t e k. d.) Viszonzódás sze
rént Vallástörténet: aa.) A’ Vallásról 
való elsőbb gondolkodások történetei 
(mennyiség és minéműség szerént), bb.) 
Kijelentés története (viszony szerént): 
A’T e r m é s z e t b e n . 6 . )  K e r e s z t y é n  
p o s t i v a  V a l l á s ,  a a .y  Belső mivóltja 
szerént A . )  T u d o m  á n y  és b . )  S z a k a 
d á s o k  történetei. ő£.) Külső okozások 
szerént: a . )  I g a z g a t á s ,  j b . )  T e r j e 
d é s ,  és c.) Ü l d ö z é s  történetek. 3.)

Szerkesztető és Kiadó M á r t o n  J ó ’s e f ,

A’ lehetőségre vitt történettudományok: 
a.) A’ következő időkre nézve. 25.) Az 
e g y a r á n y ,  a z  O k o z a t o k  szerént. 
f O  A’ t ö r t é n e t i  h urna  n i  ta  s a’ vi
szonzódás után. b.) A’ múlt idők válto
zásaira nézve: Az i s t e n i g o n d v i s e *  
l é s e ’ V i l á g  t ö r t é n e t e i b e n .

Alázatosan kérem azért az egész T. 
T. olvasó Közönséget, a’ Tudományok 
Öszveségének kedvellőjit, ennek Il dik 
és III dik Kötetjeire T. T. Neveiket fel
jegyeztetni méltóztassanak:

Nagy lekötelezéssel kérvén minden 
T. T. Collector Urakat, hogy a’ jövő Jú
lius vagy legfeljebb Augusztusig a’ Tu
dományok Öszvesége Barátjainak, azelö- 
re Jelentőknek T . T. Neveiket, úgy, 
mint azok a’ következendő Kötetekben 
kinyomtattathatnak, hozzám elküldeni 
méltóztassanak.

Egy-egy , 2 3 —25 ívnyiből 'álló Kö
tetnek az ár a ,  most is egy-egy forint 
ezüstben, melly a’ Kötet általvételével 
fog letéletni. Az előre m e g r e n d e l t  pél
dányokon • felül lejéndő kevés nyomtat
ványok ára , a’ Könyvbólt szabás szerént,
harmadával feljebb fog emeltetni. — Sa* 
ros-Patakon, Május 9-dikén 1850. Észt.

N y í r  y I s t v á n ,  
a’ Philos. Közöns. Tanítója.

A’ pénz folyamat Junius’ 7-dikén;
közép árr:

A’ Státus’ 5p.Gentes Obligátzióji 1003/5 
Az 1820-béli sorsosok, 182
Az 1821-béli hasonlók, -
Bétsvárosa 2 1 /2  p. Centes Bankó Obli-
■ gátzióji, 65 l/2 fo r. keltek , mind Conv. 
A’ Bank-Aktziák keltek 1549 1/2 for.ton > 

Conv. Pénzben

P rofessor. (U n tere  B acker-Strasse N ro '742.)

^Nyomtató: Nemes Hayhul A ntal. (O ie re  B áck er-S tra sse  N ro 755.)


